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| E | SITAG EL 100: FITS WHEREVER AND WHENEVER.  With or 
without castors, with or without upholstery – the SITAG EL 100 
fits in excellently with any swivel office chair portfolio and meets 
any application requirement. With an attached writing tablet and 
with row connectors, it makes itself very useful in seminar rooms. 
Stacked, it finds room even in the smallest of spaces. 

| F | SITAG EL 100: CONVIENT TOUJOURS ET EN TOUTES CIRCONS-
TANCES.  Doté de roulettes ou non, rembourré ou non, le siège 
visiteur SITAG EL 100 convient à toutes les collections de chaises 
pivotantes et se plie à tous les usages. Équipé d’une tablette écri-
toire et de brides d’assemblage, il se rend utile dans chaque salle 
de réunion. Empilable, il se range dans un minimum d’espace.

SITAG EL 100: PASST IMMER UND ÜBERALL

Ob mit oder ohne Rollen,  ob gepolstert oder ohne 
Polster – der SITAG EL 100 Besucherstuhl passt zu 
jedem Drehstuhlprogramm und fügt sich in jeden 
Verwendungszweck. Mit Schreibplatte und Reihen-
verbinder macht er sich im Seminarraum nützlich 
und findet gestapelt auch Platz auf kleinstem Raum.

| I | SITAG EL 100: TROVA POSTO SEMPRE E OVUNQUE.  Con o senza ro-
telle,  con o senza imbottitura, la sedia per visitatori SITAG EL 100 può 
essere abbinata ad ogni programma di sedie girevoli e integrata in ogni 
contesto arredativo o funzionale. Con tavoletta scrittoio ribaltabile ed 
elementi per agganciabilità, queste sedie si rendono utili in ogni sala riu-
nioni ed essendo impilabili trovano posto anche negli spazi più ristretti.
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SITAG EL 100: IM AMBIENTE
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SITAG EL 100: In its element | SITAG EL 100: Dans l’ambiance | SITAG EL 100: In ambiente
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SITAG EL 100: DIE PERFEKTE ERGÄNZUNG

| E | SITAG EL 100: THE PERFECT SUPPLEMENT.  Just the sup-
plement for your requirements, for your existing offi ce interior 
design, and naturally for your budget. You will fi nd all of this in the 
SITAG EL 100 family – and not only the optimal base frame, but also 
the matching backrest. The wide range of chair features offers 
unlimited design implementation possibilities. 

| F | SITAG EL 100: LE COMPLÉMENT IDÉAL.  La collection 
SITAG EL 100 vous fera découvrir le piétement adéquat, mais aussi 
le dossier approprié, le tout en conformité avec vos besoins, votre 
ameublement et bien entendu également suivant votre budget. 
Quantité d’agencements possibles et des confi gurations illimitées.

| I | SITAG EL 100: LA PERFETTA INTEGRAZIONE.  A seconda delle 
vostre esigenze, del vostro arredamento e naturalmente del vo-
stro budget, nel programma SITAG EL 100 troverete non solo la 
variante di basamento adatta ma anche il giusto schienale. Sva-
riate possibilità di accessoriamento vi offriranno inoltre illimitate 
possibilità di confi gurazione.

SITAG EL 100 .......

 E 104510 CR
 stapelbar | stackable
 empilable | impilabile

 E 104500 CR
 stapelbar | stackable
 empilable | impilabile

 E 104520 CR
 stapelbar | stackable
 empilable | impilabile

 E 104500 CR
stapelbar | stackable

 E 104510 CR
stapelbar | stackable

 E 104520 CR
stapelbar | stackable

 empilable | impilabile

SITAG EL 100 ....... ... mit Rückenschale aus Kunststoff ... Rückenschale gepolstert ... Rückenschale mit Netzgewebe schwarz ... Rückenschale mit Netzgewebe silber
 … with synthetic backrest shell … upholstered backrest shell … backrest shell with black woven fabric mesh … backrest shell with silver woven fabric mesh
… avec dossier en plastique … dossier rembourré … dossier maille noir  … dossier maille argent
… con scocca dello schienale in materiale plastico … scocca dello schienale imbottita … scocca dello schienale con tessuto a rete nero … scocca dello schienale con tessuto a rete argento

... mit farbigem Netzgewebe „Runner“, die perfekte Ergänzung zu den Funktionsdrehstühlen SITAGPOINT MESH.
…. with the colourful “Runner” woven fabric mesh – the perfect supplement to the SITAGPOINT MESH operator swivel chair.
…. con tessuto a rete colorato “Runner”, la perfetta integrazione per le sedie funzionali girevoli SITAGPOINT MESH.
…. avec maille polychrome «Runner», le complément idéal des sièges ergonomiques pivotants SITAGPOINT MESH.

Passend zu Ihren Bedürfnissen,  zu 
Ihrer Einrichtung und natürlich auch zu 
Ihrem Budget finden Sie im Programm 
SITAG EL 100 nicht nur die richtige 
Untergestellvariante, sondern 
auch die passende Rücken-
lehne. Zahlreiche Ausstattungs-
möglichkeiten bieten unbegrenzte 
Gestaltungsmöglichkeiten.
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 E 104800 CR

 E 104950 SI
 stapelbar | stackable
 empilable | impilabile

 E 100710 SI
 stapelbar | stackable
 empilable | impilabile

SITAG EL 100: VARIANTENREICH UND VIELFÄLTIG

| D |  Lieferbar mit schwenk- und klappbarer Schreibplatte und mit 

Reihenverbindern.

| E |  Available with a writing tablet that can be swivelled and folded, 

and with row connectors.

| F |  Livrable avec tablette écritoire orientable et rabattable et 

avec brides d'assemblage.

| I |  Disponibile con tavoletta scrittoio orientabile e ribaltabile ed 

elementi per agganciabilità.

| D | MIT DEN UNTERGESTELL- UND ARMLEHNENVARIANTEN 
 von SITAG EL 100 lassen sich die unterschiedlichsten Bestuhlungs-
lösungen realisieren.

| E | SITAG EL 100: WITH GREAT DIVERSITY AND A WIDE RANGE OF 
CHOICES.   With the base frame and armrest variants offered by 
SITAG EL 100, it’s possible to implement a wide range of many and 
various seating solutions. 

| F | SITAG EL 100: À FACETTES MULTIPLES.  Les divers piétements 
et accoudoirs proposés par SITAG EL 100 facilitent l’exécution des 
solutions les plus variées.

| I | SITAG EL 100: VARIABILE E VERSATILE.  Il vasto assortimento 
di basamenti e braccioli di SITAG EL 100 permette di realizzare le 
più diverse soluzioni per sedie.

 E 100710 SI
stapelbar | stackable

 empilable | impilabile

 E 104800 CR

 E 104950 SI
stapelbar | stackable

 empilable | impilabile
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NSW schwarz  | black   
 noir | nero

NSI silber  | silver  
 argent | argento

RU85 schwarz | black 
  noir | nero

RU63 violett | violet 
  violett | viola

RU77 dunkelgrau | dark grey  
  gris foncé | grigio scuro

RU82 dunkelblau | dark blue 
  bleu foncé | blu scuro

RU01 natur | ecru  
  écru | écru 

RU70 hellgrau | light grey  
  gris clair | grigio chiaro

RU38 türkis | turquoise  
  bleu vert | turchese

RU75 grau | grey 
  gris | grigio

RU00 beige | beige 
   beige | beige

RU55 orange | orange 
  orange | arancio

RU60 rot | red 
  rouge | rosso

RU20 rotbraun | reddish brown 
   brun rouge | marrone rosso

RU30 dunkelbraun | dark brown  
   brun foncé | marrone scuro

FLAME

RETARDANT

| D |
Material 100% Polyester
Gewicht  510 g pro lfd. Meter
Breite  160 cm
Lichtechtheit  5 – 7
Reibechtheit  4–5 trocken/nass
Scheuerfestigkeit  70.000 Martindale
Feuersicherheit  EN 1021 T 1&2

| E |
Material 100% polyester
Weight  510 g per lin. metre
Width  160 cm
Colour fastness  5 – 7
Rubbing fastness  4– 5 dry/wet
Abrasion resistance  70,000 Martindale
Flammability  EN 1021 T 1&2

| D |
Material 100% Polyamid
Lichtechtheit  5
Reibechtheit  4–5 trocken/nass
Scheuerfestigkeit  100.000 Martindale
Feuersicherheit  DIN 75200 - 80, 61 mm / min

| E |

Material 100% polyamid
Colour fastness  5
Rubbing fastness  4– 5 dry/wet
Abrasion resistance  100,000 Martindale
Flammability  DIN 75200 - 80 61 mm / min

| F | 
Matériau 100% polyestère
Poids  510 g au mètre courant
Largeur  160 cm
Résistance à la lumière  5 – 7
Résistance au frottement  4–5 sec/humide
Résistance à l´abrasion  70 000 Martindale
Inflammabilité  EN 1021 T 1&2

| I |
Materiale 100% poliestere
Peso  510 g per metro corrente
Larghezza  160 cm
Solidità alla luce  5 – 7
Solidità all’abrasione  4–5 secco/umido
Resistenza allo sfregamento 70.000 Martindale
Sicurezza antincendio  EN 1021 T 1&2

NETZGEWEBE    | D | Netzgewebe 100% Polyamid  | E |  Woven mesh 100% polyamid | F | Mailles 100% polyamide | I | Tessuto a rete 100% poliammide

 | D | Netzgewebe 100% Polyester  | E |  Woven mesh 100% polyester | F | Mailles 100% polyester | I | Tessuto a rete 100% poliestere RUNNER™

SITAG EL 100: DIE BEZUGSMATERIALIEN

| D | FÜR DAS SITZPOLSTER  können Sie aus der ganzen SITAG- 
Bezugskollektion Ihre Auswahl treffen. Ebenso bei den gepolster-
ten Rückenlehen. Für die mit Netzgewebe bespannten Rückenleh-
nen stehen die abgebildeten strapazierfähigen Materialien und 
Farben zur Verfügung.

| E | SITAG EL 100: AVAILABLE COVER MATERIAL.  For the seat up-
holstery, you can make your selection from the entire SITAG cover 
and upholstery collection. The same goes for upholstered back-
rests. For backrests consisting of woven fabric mesh, the robust 
materials and colours shown here are available.

| F | SITAG EL 100: LES TISSUS D’AMEUBLEMENT.  Pour recouvrir 
vos sièges, vous avez le choix parmi toute la collection de tissus 
SITAG. Il en est de même pour les dossiers rembourrés. Pour les 
dossiers maille, les matériaux et coloris résistants illustrés ici 
sont disponibles.

| I | SITAG EL 100: I MATERIALI DI RIVESTIMENTO.  Per la scelta 
dell’imbottitura delle sedie avete a disposizione l’intera collezio-
ne di rivestimenti SITAG. Lo stesso vale per le imbottiture dello 
schienale. Per gli schienali rivestiti con tessuto a rete sono dispo-
nibili i robusti materiali e i colori qui raffigurati.

| F | 
Matériau 100% polyamid
Résistance à la lumière  5
Résistance au frottement  4–5 sec/humide
Résistance à l’abrasion  100 000 Martindale
Inflammabilité  DIN 75200 - 80, 61 mm / min

| I |
Materiale 100% poliammide
Solidità alla luce  5
Solidità all’abrasione  4–5 secco/umido
Resistenza allo sfregamento 100.000 Martindale
Sicurezza antincendio  DIN 75200 - 80,  61 mm / min

RU02 weiss | white 
  blanc | bianco

RU34 grün | green 
  vert | verde



SITAG AG

Simon Frick-Str. 3
CH-9466 Sennwald

T  +41 (0) 81 758 18 18
F  +41 (0) 81 758 18 00
info@sitag.ch
www.sitag.ch
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SITAGACTIVE

www.nowystylgroup.com

| D | Technische Änderungen, Druckfehler und Programmänderungen vorbehalten. Farbabweichungen von den Originalfarben sind drucktechnisch bedingt.

| E | Subject to technical and programme alterations, printing errors, and other errors. Printed colours may vary from actual colours.

| F | Sous réserve de modifications techniques, d’erreurs d’impression et d’altérations du programme. Les couleurs reproduites peuvent différer des couleurs originales. 

| I | Con riserva di modifiche tecniche, errori di stampa e cambiamenti di programma. Eventuali differenze di colore tra le immagini e i prodotti reali sono dovute alla stampa.
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SEATING HIGHLIGHTS

SITAG Partners

Austria 
SITAG Buromobel Ges.m.b.H. 
Bahnhofstr. 24 
6850 Dornbirn 
T +43 55 72 290 26 
F +43 55 72 290 26 15 
info@sitag.at 
www.sitag.at 
 
Nowy Styl Group  
Wolfsbach Nr. 48 
A–4101 Feldkirchen / Donau 
M +43 (0)664 11 28 503 
austria@nowystylgroup.com  

Belgium & Luxembourg 
Buro & Design Center 
Esplanade 1 PB 44 
1020 Brussels, Belgium  
belux@nowystylgroup.com 

Czech Republic 
Nowy Styl Group 
Prague office Park 1  
K Háj˚um 2 / 1233 
155 00 Praha 5 
T +420 296 357 190 
praha@nowystylgroup.com  

France 
Nowy Styl Group 
Showroom 
32, boulevard Haussmann 
75009 Paris 
T +33 (0)1 43 57 71 61 
 
Siège social 
10, rue La Fontaine 
38160 Saint Marcellin 
T +33 (0)4 76 38 41 02 
contact@nowystylgroup.fr 

Germany  
SITAG AG 
Vertriebsburo Deutschland 
Stiftstr. 35 
32427 Minden 
T +49 571 388 609 30 
F +49 571 388 609 29 
info@sitag.de 
www.sitag.de 
 
Nowy Styl GmbH 
Neumannstrasse 8 
40235 Düsseldorf 
T +49 211 583777-0 
info@nowystylgroup.de  
 

Nowy Styl GmbH 
Jubatus-Allee 1 
92263 Ebermannsdorf 
T +49 9438 949-0 
info@nowystylgroup.de  
 
Nowy Styl GmbH 
Voigtei 84  
31595 Steyerberg  
T +49 5769/7-0 
info@nowystylgroup.de  

Hungary 
Telmex - Nowy Styl Zrt. 
Szentendre, Rózsa u. 23 
2000 Hungary 
T +36 26 503 100 
M +36 20 326 0058 
telmex@telmex.hu 

Poland 
SITAG Formy Siedzenia 
Sp.z.o.o. 
Łowecin, ul. Sarbinowska 11 
62-020 Swarzedz 
T +48 61 817 33 63 
F +48 61 651 52 89 
sitag@sitag.pl 
www.sitag.pl 
 
Export Department 
Nowy Styl Group 
Ul. Fabryczna 8  
38-200 Jasło, Poland 
T +48 13 437 6250 
E: info@nowystylgroup.com  

The Netherlands 
Nowy Styl Group 
Basicweg 22 
3821 BR Amersfoort 
T +31 (0) 33 453 50 90 
F +31 (0) 33 453 50 99  
ned@nowystylgroup.com 

Slovakia  
Nowy Styl Group 
Tovarenska 10 
831 01 Bratislava 
T +421 948 006 270  
slovakia@nowystylgroup.com  

United Kingdom 
Nowy Styl Group 
Unit 112 
27-31 Clerkenwell Workshops 
UK-Farringdon, London, EC1R OAT 
T +44 20 3176 5230  
info@nowystylgroup.co.uk 

United Emirates  
Nowy Styl Group 
P.O. BOX 191289  
United Arab Emirates, Dubai 
T +971 507 596 159 
middle.east@nowystylgroup.com

SITAG SA Nyon 
Chemin du Joran 10 
CH-1260 Nyon 
T.+41 (0) 22 361 47 27 
F +41 (0) 22 361 49 92 
info.nyon@sitag.ch

SITAG AG  
Bramenstrasse 8 
CH-8184 Bachenbülach 
T +41 (0) 44 863 72 72 
F +41 (0) 44 863 72 70 
info.zuerich@sitag.ch

SITAG – ein Unternehmen der Nowy Styl Group
SITAG – a Company of the Nowy Styl Group 
SITAG - une entreprise de Nowy Styl Group
SITAG – una società del Nowy Styl Group


